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İkinci Gelenek
“Amacımıza ulaşmamızda tek bir otorite vardır,

 o da   grup bilincimizde ifadesini bulan sevgi dolu bir Tanrı’dır. 

Liderlerimiz yönetici değil, güvenilir    hizmetkarlardır.”

A.A. yönünü nerden alır? Onu kim yönetir? Bu konu, dostlarımız ve aramıza yeni katılanlar için bir bilmecedir. Üyelerimize, derneğimizin ne yönetim yetkisini haiz bir başkanı, ne herkesi aidatını ödemeye zorlayan bir muhasebecisi, ne de yoldan çıkmış bir üyeyi kapı dışarı atacak bir yönetim kurulunun olmadığı ve hiçbir A.A. mensubunun bir diğerine emir verip itaate zorlayamayacağı anlatıldığında hayretlerini gizleyemeyip itiraz ediyorlar. “Bu gerçek olamaz. Bu işin bir püf noktası olması lazım.” Sonra, bu pratik insanlar İkinci Geleneği okuduklarında, A.A.’daki tek otoritenin, kendini grubun bilincinde yansıttığı şekliyle, bizleri seven ve koruyan bir Tanrı olduğunu öğrenirler. Kuşkuyla, deneyimli bir A.A. üyesine gerçekten işleyip işlemediğini sorarlar. Üye sabırla cevap verir. ”Evet kesinlikle işler bu sistem.” Dostlar,  açıklamayı belirsiz, bulanık ve safça bularak homurdanırlar. Sonra bizi kuşkulu bakışlarla izlemeye başlarlar. A.A.’nın hikayesinden bir bölümünü alır ve kısa bir sürede somut olgulara ulaşırlar.

A.A. yaşamının hangi olguları bizleri bu görünüşte uygulanamaz prensibi ulaştırıyor?

John Doe, iyi bir A.A, diyelim ki ABD’nin Middletown kentine taşındı. Şimdi yalnızdır ve kendisine A.A. tarafından karşılıksız olarak verilen mesajı diğer alkoliklere iletmedikçe ayık, hatta hayatta kalamayacağını düşünmektedir.  Kendini manevi ve ahlaki bir baskı altında hisseder. Çünkü belki de onun yardım elinin ulaşabileceği yüzlerce kişi acı çekmektedir. Aynı zamanda bıraktığı kentteki grubunu özler. Diğer alkoliklerin ona duyduğu ihtiyaç kadar, o da başka alkolikleri gereksinmektedir. Din adamlarını, doktorları, editörleri, polisleri, barmenleri vs ziyaret eder. Sonunda Middletown’da bir grup oluşa gelmiştir, kurucucuda kendisidir.

Başlangıçta kurucu olarak patron kendisidir. Başka kim olabilir? Ama çok geçmeden her şeyi yönetme konusunda sahip olduğunu varsaydığı otorite,  yardım ettiği alkoliklerce paylaşılmaya başlanır. Bu anda müşfik diktatör,  dostlarından oluşan bir komitenin başkanı haline gelir. Bunlar, grubun gelişen hizmet hiyerarşisidir. Şüphesiz hepsi kendiliğinden bu göreve atanmışlardır. Çünkü başka bir yol mevcut değildir. Birkaç ay içinde A.A. Middletown’da birden gelişiverir. 

Kurucu ve arkadaşları, oluşturdukları maneviyatı aralarına yeni katılanlara iletirler, salonlar kiralarlar, hastane işlerini ayarlarlar ve alkolik eşlerine kilolarca kahve pişirmelerini rica ederler. Kurucu ve arkadaşları, şöhretin cazibesine biraz da olsa kapılabilirler. Nihayet onlarda insanlardır. Birbirlerine şöyle derler: ”Belki bu kentteki A.A.’yı denetimimizde tutmak iyi olacaktır. Biz deneyimliyiz, ayrıca şu sarhoşlara yaptığımız iyiliklere bakın, bize minnet duymaları gerekmez mi?” Kurucu ve arkadaşları bazen daha olgun ve daha alçakgönüllü olabilirler. Ama bu aşamada çoğunlukla değiller.

Artan sancılar şimdi grubu rahatsız etmektedir. Dilenciler dilenmekte, yalnızlar acı çekmektedir. Sorunlar bir çığ gibi büyür. Daha önemlisi, grupta giderek bir yaygaraya dönüşen dedikodu fısıltıları dolanır. ”Bu eskiler grubu ilelebet yönetebileceklerini mi düşünüyorlar? Seçime gidelim!” Kurucu ve arkadaşları incinmiş ve moralleri bozulmuştur. Krizler arasında bocalarlar, üyelerle konuşarak kendilerini savunurlar, ama hiç birinin yararı olmaz. Devrim başlamıştır! Grup bilinci galip gelmek üzeredir.

Sıra seçimlere gelmiştir. Kurucu ve arkadaşları iyi hizmet etmişlerse, hiç beklemedikleri şekilde bir süre için yeniden eski yerlerine getirebilirler. Ama eğer demokrasinin yükselen dalgasına güçlü bir direnç gösterirlerse, aceleyle kenara itilirler. Her iki durumda da, grup şimdi rotasyona tabii ve otoritesi büyük ölçüde kısıtlanmış bir yönetim komitesine sahiptir. Komite üyelerinin hiçbir anlamda grubu yönetme ya da direktif verme yetkileri yoktur. Onlar hizmetkarlardır. Sahip oldukları şey, grubun günlük işlerini görmenin bazen teşekkürsüz bile kalan ayrıcalığıdır. Başkanın yönetiminde, halkla ilişkileri yürütürler, toplantıları düzenlerler. Son derece güvenilir olan veznedar,  dolaştırılan şapkadan parayı alır, bankaya yatırır, kirayı ve diğer faturaları öder,  iş toplantılarında düzenli olarak rapor sunar. Sekreter gerekli bilgilerin masanın üstünde bulunmasını sağlar, mektupları yanıtlar ve toplantı çağrılarını gönderir. Bunlar grubun çalışmasını sağlayan temel hizmetlerdir. Komite hiçbir manevi tavsiyede bulunmaz. Kimsenin yönetimini yargılamaz, emirler vermez. İçlerinden herhangi biri bu tür şeyler yapmaya kalkışırsa ilk seçimlerde derhal uzaklaştırılır ve böylece geçte olsa birer senatör değil, gerçekten hizmetkar olduklarının bilicine varırlar. Bunlar evrensel deneyimlerdir. Böylece, A.A.’nın her kuruluşunda grup bilinci, liderlerin hangi kurallara göre hizmet vereceklerini belirler.

Bu bizi doğrudan doğruya, ”A.A.’da gerçek bir liderlik var mı?” sorusuna götürür. Bu soruyu en kesin yanıt ”evet, görünüşteki eksikliğine rağmen var.” Yine, görevlerinden alınan kurucu ve arkadaşlarına dönelim. Onlara ne olur? Kızgınlık ve gerginlikleri geçince belli belirsiz bir değişme başlar. En sonunda A.A. argosunda ”yaşlı devlet adamı” ve “devrik diktatör” diye anılan iki sınıfa ayrılırlar. ”Yaşlı devlet adamı,” grup kararındaki bilgeliği sezebilen, statüsündeki düşmeden dolayı küskünlüğe kapılmayan, muhakemesi hatırı sayılır deneyimlerle güçlenmiş, sağduyulu bir yargıya sahip, bir kenarda sükunet ve sabırla gelişmeleri izleyen biridir. ”Devrik diktatör” ise grubun, kendisi olmaksızın devam edemeyeceğine kesinlikle inanmış, yeniden seçilmek için dolaplar çeviren, kendine acıyarak kendini tüketen kimsedir. O kadarki, bazıları tüm A.A. ruhu ve ilkelerini yitirerek yeniden sarhoşluğu itilirler. Zaman zaman,  A.A.’nın manzarası böyle kendini tüketmiş ıstırap içinde kıvranan kimselerle dolup taşar.

Derneğimizin eski üyelerinden hemen hepsi, bir dereceye kadar bu süreçten geçmiştir. Neyse ki devrik diktatörlerin çoğu kurtulur ve yaşlı devlet adamı kimliğine ulaşırlar ve A.A.’nın gerçek ve kalıcı liderliğini oluştururlar. Sükunetle belirttikleri düşünceleri, kesin bilgileri ve alçakgönüllülükleri bunalımlara çare bulur. Durumlar karıştığı zaman grup onlardan tavsiye ister. Bu insanlar, grup bilincinin gerçek sesidirler ve nitekim A.A.’nın gerçek esi sayılırlar. Hükmederek yönetmezler, örnek olarak önderlik yaparlar. Bu deneyim bizi, eski üyelerin tavsiyeleri sayesinde grup bilincimizin uzun dönemde herhangi bir liderden daha etkin olacağı kanaatine ulaştırır.

A.A. henüz üç yaşındayken, bu ilkeyi doğrulayan bir olay yaşandı. A.A.’nın ilk üyelerinden biri, kendi arzusuna aykırı biçimde grup görüşünü benimsemeye zorlanmıştı. Olayların öyküsü kendi anlatımıyla şöyle:

“Bir Gün New York’ta bir hastanede On İkinci Basamak uyguluyordum.  Hastanenin sahibi beni bürosuna çağırdı; ”Bill” dedi, “senin mali açıdan zor durumda olman üzücü. Çevrendeki tüm sarhoşlar iyi durumdalar ve iyi para kazanıyorlar. Sense bu işe tüm zamanını veriyorsun ve vaziyetin iyi değil. Haksızlık bu… Charlie bana eski yıllara ait bir bilanço gösterdi. Bu hastanenin 1920’lerde kazandığı parayı gösteriyor. Ayda binlerce dolar. Şimdi de o yıllardaki gibi iyi kazanabiliriz, ancak sen bana yardım edersen. Neden işini buraya taşımıyorsun? Sana bir büro, iyi bir avans hesabı, kardan da  iyi bir hisse veririm. Üç yıl önce başhekim Silkwirth, sarhoşlara ruhsal yoldan yardım etmeyi önerdiğinde, bu fikir bana çılgınca gelmişti. Ama şimdi fikrimi değiştirdim. Bir gün, bu bir zamanların sarhoşları, Medison Square Garden’i bile dolduracaklar. Öyleyse sen neden sefalet çekeceksin? Sana önerdiğim iş, tamamıyla prensiplere uygun. Sen amatör bir terapist olabilir ve profesyonellerden daha fazla başarı sağlayabilirsin.”

Şaşkına dönmüştüm. Charlie’nin önerisinin gerçekten dürüst olduğunu fark edene kadar bir süre vicdan azabı çektim. Amatör bir terapist olmamda hiçbir sakınca yoktu. Çalıştığı mağazadan hemen her gün tükenmiş bir halde gelen Lois’i düşündüm. Eve, hiçbir katkı bulunmayan bir sürü sarhoşa yemek yapmak için geliyordu. Wall Street’li alacaklılarıma borçlu olduğum büyük miktardaki parayı düşündüm. Aklıma, gene kazançlarına kavuşan birkaç alkolik arkadaşım geldi. Kendi kendime, neden bende onlar gibi kazanmayayım dedim.”

Charlie’den düşünmek için biraz zaman istemiştim ama, nerdeyse kararımı vermiş gibiydim. Metroyla Brooklyn’e giderken aniden kutsal rehberin bir ışığını görür gibi oldum. Bu sadece tek bir cümleydi ama çok ikna ediciydi. Aslında doğrudan doğruya İncil’den alınmıştı. Bir ses, sürekli olarak, şöyle diyordu: “İşçi ücretine layıktır.”

Eve vardığımda Lois’e her zamanki gibi temek yaparken buldum. Üç sarhoş ta mutfak kapısından, aç gözlerle onu seyrediyorlardı. Onu bir kenara çektim ve müthiş haberi verdim. İlgilenmişti ama, umduğum kadar da heyecanlanmamıştı. O gece toplantı vardı. Gerçi barındırdığımız alkoliklerin hiçbiri ayılmamıştı, ama ayık olan başkaları vardı. Karılarıyla birlikte salondaydılar. Onlara, hemen yakaladığım şansı anlattım. Kayıtsız, duygusuz yüzlerini ve üzerimde odaklaştırdıkları sabit bakışlarını hiçbir zaman unutmayacağım. Hevesim giderek azaldı ve öyküm sona erdi. Bunu uzun  bir sessizlik izledi. 

Arkadaşlarımdan biri, neredeyse ürkerek konuşmaya başladı. “Ne kadar zor durumda olduğunu biliyoruz, Bill ve bu bizi çok üzüyor. Bu durum için ne yapabileceğimizi sık sık düşündük. Ama senin şimdi önerdiğin şeyin bizi çok daha fazla üzüldüğünü söylersem, sanırım buradaki herkesin adına konuşmuş olurum.” Konuşmanın sesi giderek daha güvenli bir hale geldi. ‘Biliyor musun ki?’ diye sürdürdü. “Sen hiçbir zaman profesyonel olamazsın. Charlie bize ne kadar cömert davransa da onun veya başkasının hastanesine bağlanamayacağımızı göremiyor musun? Charlie’nin önerisinin dürüst olduğunu söylüyorsun. Tabii ki dürüst, ama bizim devam etmemiz için, ahlak yeterli değil. Daha iyi bir şeyler gerekiyor. Kuşkusuz Charlie’nin düşüncesi iyi. Ama yeterince iyi değil. Bu bir ölüm kalım meselesi Bill ve bize en iyiden başka hiçbir şey yarar sağlayamaz.” Konuşan arkadaş devam ederken, diğerleri meydan okuyan ifadelerle bana baktılar. “Bill, burada yaptığımız toplantılarda sen sık sık en iyi en iyinin düşmanıdır, demez miydin? Pekala, işte bu söylediğin örneğini yaşıyoruz şimdi. Bize bunu yapamazsın.”

“Grup bilinci” bu şekilde konuştu. Grup haklıydı, bense haksız. Metrodaki ses,  Tanrı’nın sesi değildi. Gerçek ses işte buradaydı. Kaynağı arkadaşlarımdı. Dinledim ve Tanrı’ya şükürler olsun ki, itaat ettim.
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